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АННОТАЦИЯ

Ж мысты  жалпы  сипаттамасы.  ұ ң Диссертация  тілдерді  ң т р-ү т стікү
символизм призмасы ар ылы сыныл ан этностарды  м дениетаралы  тілдікқ ұ ғ ң ә қ
санасында ы  т с  ымыны  семантикалы  рісін  зерттеуді  зектіғ ү ұғ ң қ ө ң ө
м селесіне  арнал ан.  Атап  айт анда,  бізді  зерттеуіміз  салыстырылатынә ғ қ ң
лингвом дени бірлестіктерді ,  б л жа дайда – аза , корей ж не а ылшынә ң ұ ғ қ қ ә ғ
этностарыны  сана бейнелеріні  орта ты ы мен лтты -м дени ерекшелігінң ң қ ғ ұ қ ә
т сіндіру  т р ысынан  т с  ымыны  семантикалы  рісін  салыстырмалы-ү ұ ғ ү ұғ ң қ ө
констрастивтік талдау а арнал ан .ғ ғ

Д ниені  лингвистикалы  суретіндегі  ү ң қ т р-ү т с  белгілеулеріні  (б данү ң ұ
рі – CD) ызмет етуіні  ызы ты ж не со ы уа ытта ке інен зерттелгенә қ ң қ қ ә ңғ қ ң

проблематикасына с йкес ж ргізіледі . Б л былысты  к п лшемділігі менә ү ұ құ ң ө ө
к п  ырлылы ы  оны  зерттеуді  рт рлі  ылыми  к з арастарыны ,  соныө қ ғ ң ә ү ғ ө қ ң ң
ішінде  рт рлі  ылымдарды  интеграциясына  негізделген  к з арастардыә ү ғ ң ө қ ң
пайда болуына келді.  Адам ежелден т с былысы туралы тол анып,  т сә ү құ ғ ү
субстанция ма, заттан ан болмыс па, лде ол кездейсо  асиет, тпелі асиетғ ә қ қ ө қ
пе деген оймен келе жатыр.

Түр-т сү  былысы  к птеген  іргелі  ылымдарды  зерттеу  п ні  ж неқұ ө ғ ң ә ә
к птеген нерді  рамдас б лігі болып табылады. Дегенмен, осы уа ыт аө ө ң құ ө қ қ
дейін т с андай да бір ылым немесе белгілі бір ба ытта жалпы ым а иеү қ ғ ғ ұғ ғ
емес. Түр-түс адам мірінде лкен р л ат арады. азіргі уа ытта тілді адамө ү ө қ Қ қ

ызметіні  рт рлі  салаларында ы  на ты  ызметінде  зерттеу  ажеттілігіқ ң ә ү ғ қ қ қ
жалпы а  бірдей  танылды.  Тіл  мен  м дениетті  ара атынасы  м селесінғ ә ң қ ә
шешуді  ал аш ы талпыныстары В.Гумбольдт е бектерінде к рініс тап анң ғ қ ң ө қ
[1]. Тіл – жеке адамдар арасында ы арым- атынас ралы, ал м дениет –ғ қ қ құ ә

о ам дамуыны  белгілі бір де гейі.қ ғ ң ң
Елімізді  экономикасыны  ж не  Батыс  ж не  Шы ыс  елдеріменң ң ә ә ғ

халы аралы  ынтыма тасты ыны  ке інен  дамуын,  лемдік  т жірибеніқ қ қ ғ ң ң ә ә
пайдалану мен ме геруін ескере отырып, коммуниканттарды  , б л жа дайдаң ң ұ ғ
–  аза ,  корей  ж не  а ылшын  этникалы  топтарыны  кілдеріні  тілдікқ қ ә ғ қ ң ө ң
санасын зерттеуді  ажеттілігі мен зектілігін аны тау.ң қ ө қ

Диссертацияда түр-түс терминдері лемні  лингвистикалы  бейнесініә ң қ ң
те ма ызды элементі ж не оны  бізге сері, рт рлі м дениеттердегі т стіө ң ә ң ә ә ү ә ү

белгілеу  арастырылады.  Ж мыста  т с  белгілерін  салыстырмалы  талдауқ ұ ү
негізінде т с терминдеріні  ерекше белгілеріне назар аударылады . Жо арыдаү ң ғ
атал ан м селелерді  зектілігін шетелдік ж не аза станды  алымдардығ ә ң ө ә қ қ қ ғ ң
ылыми  е бектері  д лелдейді  :  М.А.Стернин  ,  Н.Д.Арутюнова,  З.К.ғ ң ә

Ахметжанова  ,  В.Н.  Telia  ,  E.D.  С лейменова,  Б.Хасанов,  Н.В.Дмитриук  ,ү
Ш.К. Жар ынбекова , Б. қ Берлин , П. Кілт , В.А. Маслова ж не т.б.ә

Т р-ү т с  белгілеулеріні  семантикалы  рісі  балама  емес  немесеү ң қ ө
ішінара  баламалы  лексика  тобында,  атап  айт анда,  мифтерде,  ма ал-қ қ
м телдерде,  фразеологиялы  бірліктерде  ай ын  к рінеді.  Б л  бірліктерә қ қ ө ұ
консервативті тап болып табылады, йткені оларды  тере  тарихи тамырыө ң ң
бар ж не орша ан лем туралы адам танымыны  архаикалы  ма ыналарынә қ ғ ә ң қ ғ



білдіреді,  сонды тан  адамны  т с  туралы  тарихи  т сініктерін  т сінугеқ ң ү ү ү
к мектесетін  мифтер  мен  а ыздар,  фразеологиялы  бірліктер,  ма ал-ө ң қ қ
м телдер  мен  м телдер.  Тілді  лтты  ерекшелігі  туралы  идеяны  зә ә ң ұ қ ө
заманында В.фон Гумбольдт білдірген, ол з к з арасын р халы ты  тілдеө ө қ ә қ ң
бейнеленетін  шынды  былыстарын ерекше т рде  белгілейтінін  білдірді:қ құ ү
« рбір  тіл  зіӘ ө не  арастық  халы ты  айналасында ы ше берді  сипаттайды,қ ң ғ ң
оны  шегінен бас а ше берге енген жа дайда ана шы у а болады» [1, б .ң қ ң ғ ғ ғ ғ
43].

Мифологизация  –  д ниені  концептуализациялау,  адами  лшемү ө
т р ысынан  лемні  мифологиялы  моделін  жасау  процесі.  аза ,  корейұ ғ ә ң қ Қ қ
ж не а ылшын м дениеттерінде космонимдерге ба ыттал ан мифтер дамыдыә ғ ә ғ ғ
.  Космонимдердегі  т сті  мифтік  абылдау  ,  аспан  денелеріні  мифтікү қ ң
бейнелеріндегі  т сті  т сінуді,  мифтерді  мифтік  кейіпкерлерін  салыстыруү ү ң
зерттеу ж мысымызды  бір нысаны болды .ұ ң

Белгілі  бір  халы ты  фразеологизмдері  лтты  ерекше  материалменқ ң ұ қ
мол беріледі.  «Тіл  д ниені  концептуалды моделін  оны  ма ыналары менү ң ң ғ
оларды  ассоциациялары  ж йесі  ар ылы  лтты -м дени  бояуларменң ү қ ұ қ ә
бояйды»,  ал  тілде  «д л  м дени- лтты  стандарттармен,  стереотиптермен,ә ә ұ қ
мифологемалармен ж не т.б.  байланысты,  с йлеуде  олданыл анда белгіліә ө қ ғ
бір  ауым а  т н  менталитетті  айта  тудыратын,  тілдік  ж не  м дени-қ ғ ә қ ә ә
б аралы  сипатта ы  бейнелі  рнектер»  [2,  п.  [233].  Айтуынша  Е.Д.ұқ қ ғ ө
С лейменованы  пікірінше,  тілді  фразеологиялы  орын  зерттеу  м дениү ң ң қ қ ә
д ст рлер  мен  ндылы тарды  тілге  ену  ралдары мен  дістерін  ашу аә ү құ қ ң құ ә ғ
к мектеседі [3].ө

Танымды  процесс сырттан аны талмайды, біра  адамны  танымдық қ қ ң қ
рекетіні  ай ын ізі бар. Адам санасында на ты да, мбебап ымдарды  даә ң қ қ ә ұғ ң
алыптасуы танымды  рекет – адамны  ойлау процесі ар ылы аны талады.қ қ ә ң қ қ

Метафора  сия ты  негізгі  танымды  процестерді  мбебапты ынақ қ ң ә ғ
арамастан,  оларды  на ты мазм ны, Б.Х.  Хасанова,  р  халы ты  лттық ң қ ұ ә қ ң ұ қ

ерекшеліктерін к рсетеді, оны  жалпыадамзатты  сипаттармен атар зіндікө ң қ қ ө
айталанбас ж не на ты т жірибе салалары бар [4]. Т жырымдама белгілі бірқ ә қ ә ұ

лингвом дени  о ам а  ана  т н  белгілерді  амтуы  м мкін  .  ымныә қ ғ ғ ғ ә қ ү Ұғ ң
рылымында,  тіпті  туыстас  тілдерде  жазыл ан,  объектіні  рт рліқұ ғ ң ә ү

физикалы  сипаттамалары пайда болуы м мкін. Н.В.Дмитрюкті  пікірінше ,қ ү ң
«ана тілінде с йлеушілерді  санасында  осы объектіге  іс  ж зінде т н емесө ң ү ә
объектке  атысты  ассоциациялар  (аны тамалар,  белгілер,  белгілер)  пайдақ қ
болуы  м мкін.Б л  ассоцияцияларды  зерттеуге  негіз  болады,  б л  с йкесү ұ ұ ә
с зді  семантикасында ы  денотативтік  немесе  ма ыналы  белгілердіө ң ғ ғ қ
аны тау,  сондай-а  с йкес  с зді  рт рлі  рісіне  алай  т суі,  м дениқ қ ә ө ң ә ү ө қ ү ә
т р ыдан  шарттал ан  идеялар,  ндылы  ба дарлар  ж йесінде  к рінісұ ғ ғ құ қ ғ ү ө
табады» [5, б. 47].

Зерттеу та ырыбыны  зектілігі. қ ң ө ылыми ж мысты  та ырыбы менҒ ұ ң қ
ойыл ан  с ра тар  салыстырылатын  м дениеттер  мен  тілдер  призмасық ғ ұ қ ә

ар ылы  т сті  абылдауды  зерттеуді  жалпы  парадигмасы,  адамнық ү қ ң ң
танымды  рекетіндегі тілді  р лі ж не тіл мен м дениет былыстарынық ә ң ө ә ә құ ң



детерминативті шарттылы ы аясында арастырылады. Сондай-а , аза станғ қ қ Қ қ
Республикасыны  1997  жыл ы  11  шілдедегі  №  151  « аза станң ғ Қ қ
Республикасыны  тілдері  туралы»  За ына  с йкес  аза  тіліндегі  т стің ң ә қ қ ү

абылдау  ымдарын бас а  тілдермен салыстыр анда  зерттеуді  зектілігіқ ұғ қ ғ ң ө
та дал ан зерттеу та ырыбыны  зектілігін ай ындайды.ң ғ қ ң ө қ

этном дени  т р ыдан  барлы  тілдерде  белгіленген  ,  сонды танә ұ ғ қ қ
к бінесе символды  ма ына а ие, аудармада елеулі иынды тар ту ызатынө қ ғ ғ қ қ ғ
т с белгілеу ж йесі м селелеріндегі м селелермен аны талады . Кез келгенү ү ә ә қ
тілді  т стік символизмі (б дан рі – Тң ү ұ ә С) этносты  м дениетіні , менталитетің ә ң
мен лтты  психологиясыны  ай ын к рсетілген ерекшелігін амтиды, б лұ қ ң қ ө қ ұ

аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдеріндегі  қ қ ә ғ ТС-ны  ж йелеу,  сипаттау  ж неү ә
салыстырмалы талдау мысалында осы ерекшелікті аны тау а ызы ушылық ғ қ ғ қ
тудырды.

Ж мыс  аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдеріндегі  кейбір  с здердіұ қ қ ә ғ ө ң
астарлы  ма ыналарыны  ке  ау ымын  сипаттау а,  осы  номинативті  ж неғ ң ң қ ғ ә
коннотативтік ма ыналарды  астарында ы мотивтерді т сіндіруге тырысады.ғ ң ғ ү

«Тілдерді  дамыту  концепциясы»  туралы  аза стан  РеспубликасыҚ қ
кіметіні  2023  жыл ы  16  азанда ы № 914  аулысына  с йкес  ,  зерттеуҮ ң ғ қ ғ қ ә

та ырыбыны  зектілігі  а ылшын  тіліндегі,  аза  ж не  корей  емес  лтқ ң ө ғ қ қ ә ұ
кілдеріні  сана-сезіміні  на ты ж мыс істейтін бейнелері проблемасыныө ң ң қ ұ ң

нашар зерттелуімен аны талады. этникалы  топтар. Б л м селе отанды  тілқ қ ұ ә қ
білімінде де, шетелдік тіл білімінде де жан-жа ты, ш тілді ж не жеткіліктіқ ү ә
т рде толы  амтыл ан жо , б л да б л ж мысты  зектілігін аны тайды.ү қ қ ғ қ ұ ұ ұ ң ө қ

Осы ж мыс аясында ж ргізілген мифтік бейнелердегі, фразеологиялыұ ү қ
бірліктердегі (б дан рі –  ұ ә ФБ) аза , корей ж не а ылшын тілдеріндегі КП-қ қ ә ғ
ны  салыстырмалы  талдауы  кез  келген  м дени-м дениеттану  сия ты,ң ә ә қ
тарихпен,  салт-д ст рмен,  мір  с ру  ерекшеліктерімен  тере  танысу а,ә ү ө ү ң ғ
оларды  лингвом дени  бірлестіктерді  менталитеттік  ерекшеліктерінң ә ң

арастыру а,  оларды  лтты  ерекшеліктерін  болжау а  ба ыттал ан.қ ғ ң ұ қ ғ ғ ғ
м дениетаралы  коммуникация дерісіндегі зара т сіністік, ізгі ниет ж неә қ ү ө ү ә
толеранттылы  атмосферасы,  б л  да  зерттеу  та ырыбыны  зектілігінқ ұ қ ң ө
аны тады.қ

Зерттеу  объектісі  –  аза ,  корей  ж не  а ылшын  этникалық қ ә ғ қ
ауымдасты тары кілдеріні  тілдік санасыны  ( лтты  кодыны ) лтты -қ қ ө ң ң ұ қ ң ұ қ

м дени  ерекшелігі,  осы  тілдерді  КС  семантикалы  рісіні  призмасыә ң қ ө ң
ар ылы сыныл ан.қ ұ ғ

Зерттеу  п ні  ә –  осы  халы тарды  д ниетанымыны  лтты -қ ң ү ң ұ қ
спецификалы  ерекшеліктері туралы а парат к зі ретіндегі аза , корей ж неқ қ ө қ қ ә
а ылшын  тілдеріні  т р-т сіні  этнолингвистикалы  ж не  лингвом дениғ ң ү ү ң қ ә ә
ерекшеліктері, коллокация, фразеологиялы  бірліктер рамдас «т с» болыпқ құ ү
табылады, сондай-а  салыстырыл ан лексика тілдеріні  полисемантизмініқ ғ ң ң
ж зеге асу ерекшеліктері.ү

Зерттеу  материалы  аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдеріндегі  «т с»қ қ ә ғ ү
компоненті  бар  фразеологиялы  бірліктер  болды,  олар  шынайы  д ниеніқ ү

абылдауды  лтты -м дени ерекшелігін жанама т рде бейнелейді,  қ ң ұ қ ә ү ТС-нің



мифтік салыстырулары, туларда ы т с семантикасы, д ст рлі киімдер ж неғ ү ә ү ә
арастырылып отыр ан тілдердегі «т с» семантикалы  рістері.қ ғ ү қ ө

К рнекілік  материал  фразеологиялы  с здіктерден,  к ркем  дебиетө қ ө ө ә
м тіндерінен зіліссіз іріктеу дісімен ж не далалы  зерттеу н тижесінде –ә ү ә ә қ ә
зерттелетін тілдерді  ана тілінде с йлейтін а парат берушілермен байланысң ө қ
ар ылы  алынды.  Алын ан  деректер  600-ден  астам  фразеологиялық ғ қ
бірліктерді  амтитын картотека  т рінде  ж йелендірілді,  оны  ішінде  арақ ү ү ң қ
ж не  а  т стерді  рамдас  б лігі  бар  т рлі  т сті  белгілер  (200  азаә қ ү ң құ ө ү ү қ қ
фразеологиялы  бірлігі + 200 корей фразеологиялы  бірлігі + 200 а ылшынқ қ ғ
фразеологиялы  бірлігі) лемні  сызбасын ажырату, сызбалы  позицияда ық ә ң қ ғ
к птеген  бейнелер  арасында ы  айырмашылы тарды  аны тау а  м мкіндікө ғ қ қ ғ ү
берді.  аза тарды ,  корейлерді  ж не  а ылшындарды  санасында  к рінісқ қ ң ң ә ғ ң ө
тап ан  д ниені  рт рлі,  этникалы  шартты  бейнелері.  Салыстырмалық ү ң ә ү қ
талдау  н тижелері  салыстырыл ан  этнос  кілдеріні  тілдік  санасыныә ғ ө ң ң
бейнелеріндегі  с йкестіктерді  к п  санын  аны тау а  м мкіндік  берді,  б лә ң ө қ ғ ү ұ
т сті  номинативті  ж не  коннотативтік  ма ыналарында ы  с йкестік  пенү ң ә ғ ғ ә
айырмашылы тардан, рт рлі этникалы  шы у тегіні  мифтік бейнелерініқ ә ү қ ғ ң ң
орталы  идеясынан к рініс тапты.қ ө

Зерттеуді  ң теориялы  негізі  –  қ халы ты  ылыми  негізделгенқ ң ғ
колористік м дениеті. Б л, е  алдымен, адамдарды  к нделікті мірде жасап,ә ұ ң ң ү ө

олданатын заттар мен заттарды  т сіне деген к з арасы. Нысанны  т сін,қ ң ү ө қ ң ү
тонды  аны тылы ын ж не т с схемасын ескеру ма ызды. Жеке тілдергеқ қ қ ғ ә ү ң
т н т с белгілеріні  алуан т рлілігіне арамастан , оларды  р айсысында еә ү ң ү қ ң ә қ ң
алдымен халы ты  м дениетімен байланысты «негізгі» т стер бар.қ ң ә ү

діснамалы  негізі  ә қ В.Гумбольдт  [1]  е бектеріндегің
лингвофилософиялы  антропология  негіздерін  зерттеу  саласында ық ғ

аза станды  ж не  шетелдік  ылымны  жетістіктеріне,  Б.Берлиндегі  т сқ қ қ ә ғ ң ү
теориясына ж не П. Кей [6], тіл ж не м дениет м селелері , м дениетаралыә ә ә ә ә қ

арым- атынас  теориясы  ,  Н.Д.Арутюнованы  монографияларында ық қ ң ғ
леуметтік  лингвистикалы  зерттеулер  [7],  З.К.  Ахметжанова  [8],ә қ

М.А.Стернина  [  9],  В.А.  Маслова  [10];  В.Н.  сын ан  фразеологиялыұ ғ қ
бірліктерді  жіктеу  талдауыны  дістері  мен  т сілдері.  Телией  [2],  Е.Д.ң ә ә
С лейменова [3];  Б.Хасанов [4],  Н.В.Дмитрюк [5], Ш.К. е бектеріндегі с зү ң ө
семантикасыны  семантикалы -когнитивтік,  этнологиялы  ж не  м дениң қ қ ә ә
м селелері , м дениетаралы  психология м селелері . Жар ынбекова [11].ә ә қ ә қ

Ж мысты  ма саты  ұ ң қ – аза , корей, а ылшын тілдеріндегі жиынтық қ ғ қ
рнектер, мифтердегі а , ара, ызыл, жасыл, к к, ашы  к к, сары т стердіө қ қ қ ө қ ө ү

білдіретін  с здерді  символикасыны  семантикалы  рістерін  салыстыруө ң ң қ ө
ж не салыстырыл ан тілдердегі ә ғ ТС-ны  когнитивтік ерекшеліктерін ашу.ң

ойыл ан ма сат ж мысты  келесі міндеттерін аны тады:Қ ғ қ ұ ң қ
-  алды ы  ж мыстарды  материалдарына  с йене  отырып,  т с  тілңғ ұ ң ү ү

біліміндегі  ылыми  зерттеулерді  аспектілері  мен  ба ыттарына  атыстығ ң ғ қ
негізгі жалпы теориялы  ережелерді аны тау;қ қ

- лексика-семантикалы  а паратты  компоненттерін ( сигнификативті ,қ қ ң
денотативті, прагматикалы ) зерттеу;қ



т с  белгілеуіні  семантикалы  рісін  кейіннен  осы  саланыү ң қ ө ң
корреляциясын зерттей отырып модельдеу ;

контексте т с белгілеу с здеріне талдау жасап , зерттелетін тілдердегіү ө
этно-приоритет пен этнос йкес т стерді аны тау.ә ү қ

Зерттеу  дістері.  ә ойыл ан  ма сат а  жету  ж не  диссертацияда ыҚ ғ қ қ ә ғ
м селелерді  шешу  шін  салыстырмалы-контрастивті,  арама- арсылы -ә ү қ қ қ
сипаттамалы  дістер  ж не  «т с»  семантикалы  рісін  ру  дісіқ ә ә ү қ ө құ ә

олданылды.қ
салыстырылатын этностарды  ана  тілінде  с йлейтіндер  санасында ың ө ғ

бейнелердегі  алша ты тарды  себептерін  т сіндіруге  тырысу  шінқ қ ң ү ү
контрастивті-сипаттамалы  (интерпретативті,  когнитивтік-семантикалы )қ қ
діс  олданылды,  б л  аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдеріндегіә қ ұ қ қ ә ғ

интерпретацияларда к рініс тапты. аза , корей ж не а ылшын этникалыө Қ қ ә ғ қ
топтары кілдеріні  тілдік сана элементтерін к рсететін та дап алын ан т стіө ң ө ң ғ ү

рамдастарды  корреляциялы  ж не  на ты  с йкестіктерін,  састы тарықұ ң қ ә қ ә ұқ қ
мен  айырмашылы тарын  аны тау  шін  салыстырмалы-контрастивті  дісқ қ ү ә

олданылды  .  «Т с»  компоненті  бар  фразеологиялы  бірліктердіқ ү қ ң
салыстырмалы т рде  айта  ойланып,  метафорациялану  д режесін  аны тауү қ ә қ
шін  компоненттік  талдау  дісі  олданылды.  Агномия  д режесін  аны тауү ә қ ә қ
шін сауалнама, модельдеу ж не интроспекция дістерін олданды  . аза ,ү ә ә қ қ қ қ

корей  ж не  а ылшын  этникалы  топтарыны  тілдік  санасында ы  т сә ғ қ ң ғ ү
белгілеулері  (агнонимиялы  д режесі  т с  ма ынасын  т сіндірудегіқ ә ү ғ ү
«с йкестік» немесе «с йкессіздік» атынасынан есептеледі).ә ә қ

Диссертацияны  теориялы  ма ызың қ ң  тілдік  сана  теориясыны ,ң
д ниені  тілдік  бейнесіні ,  м дениетаралы  арым- атынас  теориясыны ,ү ң ң ә қ қ қ ң
оны  ішінде аударма аспектісіні  жалпы ережелерін одан рі  дамыту менң ң ә
на тылаудан т рады.қ ұ

сынылып отыр ан зерттеуді  теориялы  ызы ушылы ы аза , корейҰ ғ ң қ қ ғ ғ қ қ
ж не а ылшын тілдеріндегі  на ты материалдарды пайдалана  отырып,  осыә ғ қ
этникалы  топтарды  тілдік санасыны  архетиптерін ж не оларды  лттық ң ң ә ң ұ қ
лингвистикалы  бейнесіні  кейбір  тарихи  алыптас ан  ерекшеліктерінқ ң қ қ
кейіннен айта алпына келтіре отырып, т сті  фразеологиялы  бірліктердіқ қ ү қ
сипаттау дістемесін жасау а м мкіндік беретіндігінде.ә ғ ү

Алын ан  н тижелерді  практикалы  м ні.  ғ ә ң қ ә Б л  зерттеудіұ ң
н тижелерін  этнолингвистика  мен  лингвом дениеттануда  ,ә ә
лексикографиялы  ж не фразеологиялы  с здіктерді растыруда, жиынтық ә қ ө құ қ
тіркестерді  аудару  теориясы  мен  т жірибесінде,  м дениетаралыә ә қ
коммуникацияны  зерттеу  саласында  пайдалану а  болады.  Зерттеуғ
материалын бакалаврлар  мен  магистранттар а  арнал ан  аза ,  корей  ж неғ ғ қ қ ә
а ылшын тілдеріні  м дениетаралы  коммуникация, аударма теориясы ж неғ ң ә қ ә
семасиологиясы бойынша арнайы курстарды зірлеуде пайдалану а болады.ә ғ

Ғылыми жа алы ы ң ғ т мендегідей:ө
т рлі  ж йедегі  ш  тілді  :  аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдерініү ү ү ң қ қ ә ғ ң

материалдарын  пайдалана  отырып,  ал аш  рет  т с  символикасынығ ү ң



семантикалы  рісі  оны  этном дени ерекшелігі  т р ысынан ж йелі т рдеқ ө ң ә ұ ғ ү ү
зерттелуде ;

-  аза  тіліні  т стік  компоненті  бар  фразеологиялы  бірліктердіқ қ ң ү қ ң
материалы негізінде т с ымына бас а тілдермен, атап айт анда корей ж неү ұғ қ қ ә
а ылшын  тілдерімен  салыстырмалы  талдау  жасалды.  Т с  ымына  на тығ ү ұғ қ
салыстырмалы  талдау  жасау  шін  « ара»,  «а »  т стер  компоненттері  барү қ қ ү
фразеологиялы  бірліктер та далды;қ ң

т сті  абылдау а  атысты  лтты  к з арастарды  тарихи-ү қ ғ қ ұ қ ө қ ң
лингвистикалы  парадигмасын  зерделеу  ма сатында  фактологиялық қ қ
материал  ретінде  т стік-символды  суреттелетін  космонимдер  мен  мифтікү қ
кейіпкерлер пайдаланылды ;

-  зерттелетін  тілдерді  материалдары  негізінде  аны тал ан  ОК-гең қ ғ
егжей-тегжейлі  салыстырмалы  лингвом дени  талдау  ж ргізуге  м мкіндікә ү ү
беретін ОК семантикалы  рісі растырылды;қ ө құ

аза , корей ж не а ылшын тілдеріндегі КС материалы ар ылы т стікқ қ ә ғ қ ү
танымды  абілетіні  д режесі  зерттелді.  агнонимия  :  ана  тіліндеқ қ ң ә
с йлеушілерді  санасында осы бірліктерді  мазм ны туралы андай да бірө ң ң ұ қ
идеяларды  болуы/болмауы,  м ндай идеяларды  таби аты,  оларды  д ниең ұ ң ғ ң ү
туралы білім к леміне, тілдік ж не м дени зыреттілікке т уелділігі (жекеө ә ә құ ә
тілдік т л аны  да, лкен ж не кіші топтарды  да) т р ысынан зерттеу;ұ ғ ң ү ә ң ұ ғ

- талдан ан ОК-ні  м дениаралы  семантикасын т сіндіру барысындағ ң ә қ ү
салыстырылатын  этникалы  ауымдасты тар  кілдеріне  т н  лттық қ қ ө ә ұ қ
менталитет пен на ты м дени а паратты  ерекшеліктері аны талды;қ ә қ ң қ

- аза станда ы е  ірі екі этнос ( аза  ж не орыс) кілдеріні  сана-Қ қ ғ ң қ қ ә ө ң
сезім  бейнелерін  ол а  алын ан  салыстыру  психолингвистикалы ,қ ғ ғ қ
этнопсихологиялы  ж не  когнитивтік  дістер  негізінде  ж зеге  асырылды.қ ә ә ү
Орыс  ж не  аза  этностарыны  сана  бейнелерін  психолингвистикалыә қ қ ң қ
зерттеуді  м ндай т рі отанды  этнопсихолингвистикада ж ргізілмеген , б лң ұ ү қ ү ұ
да ж мысты  ылыми жа алы ы туралы айту а м мкіндік береді.ұ ң ғ ң ғ ғ ү

ор ау а келесі ережелер сынылады:Қ ғ ғ ұ
-  т сті  лингвистика  тіл  біліміні  перспективті  ба ыттарыны  біріү ң ғ ң

ретінде  лемні  лингвистикалы  суретіндегі  «т с»  ымы,  «Тіл  ж неә ң қ ү ұғ ә
м дениет»,  «Тіл  ж не  коммуникация»  сия ты  іргелі  м селелерді  жа аә ә қ ә ң ң

ырларын ашады;қ
-  аза ,  корей  ж не  а ылшын  тілдеріндегі  қ қ ә ғ ТС  с здерініө ң

семантикасыны  лингвом дени  ерекшеліктері  оларды  ма ыналы  ,ң ә ң ғ қ
денотативті  ж не  прагматикалы  компоненттеріндегі  айырмашылы тарданә қ қ
к рінеді;ө

аза  ж не корей тілдеріндегі  орталы  ойды білдіретін  с здерге  т нқ қ ә қ ө ә
емес  синоним,  антоним  ж не  гипонимия  а ылшын  тілі  ж йесіне  т нә ғ ү ә
белгілерді  ке  дамы анды ы ;ң ң ғ ғ

- аза , корей ж не а ылшын тілдеріндегі  қ қ ә ғ ТС с здеріні  ассоциативтіө ң
байланыстары  8  сас  модельде  кездеседі,  дегенмен  жеке  лгілердіұқ ү ң
актуалдану д режесі мен лексикалы  мазм нында айырмашылы тар бар;ә қ ұ қ



-  салыстырылатын  тілдерді  поэтикалы  ж не  паромиялың қ ә қ
материалдары  салыстырылатын  тіл  м дениеттеріндегі  т стердіә ү ң
этноприоритет  ж не  этносеректілік  айма ында ы  айырмашылы тардыә ғ ғ қ
к рсетеді ;ө

-  рт рлі  этностарды  орта  тілдік  санасыны  элементтері,  жалпыә ү ң қ ң
м дени  константалар,  оларды  негізінде  лемні  лтты  суреттеріә ң ә ң ұ қ

алыптасады, кез келген де гейде этникалы  ауымдасты тарды осы зерттеуқ ң қ қ қ
аясында  арастырылатын  кілдерді  м дениетаралы  арым- атынасынық ө ң ә қ қ қ ң
о тайлы дістерін табу а т бегейлі м мкіндік береді ж не зара т сіністік,ң ә ғ ү ү ә ө ү
толеранттылы  ж не ізгі ниет атмосферасын ру а ы пал етеді.қ ә құ ғ қ

Ж мысты  сынау.  ұ атында ы  О т стік  аза стан  мемлекеттікғ ң ү Қ қ
университетіні  аза  тілі  кафедрасыны  м жілістерінде зерттеуді  негізгің қ қ ң ә ң
ережелері  мен  н тижелері  тал ыланды.  М. уезова  (Шымкент,  2021-2024),ә қ Ә
ашы  баспас зде  қ ө 7  ылыми ма аласы жариялан ан.ғ қ ғ  Оны  ішінде 1 ма алаң қ
Scopus  Q1  негізіндегі  импакт-факторы  жо ары  журналда  жариялан ан  .ғ ғ

аза стан  Республикасы  ылым  ж не  жо ары  білім  министрлігіні  БілімҚ қ Ғ ә ғ ң
ж не  ылым  сапасын  амтамасыз  ету  комитеті  сын ан  журналдарда  2ә ғ қ ұ ғ
ма ала.қ  ылыми  журналдарда  ж не  отанды  ж не  халы аралы  ылыми-Ғ ә қ ә қ қ ғ
практикалы  конференцияларда 5 ма ала жариялан ан.қ қ ғ  

рылымыҚұ  ж неә  к леміө  ж мыс.  ұ Диссертация  кіріспеден,  ш  б лімнен,ү ө
орытындыдан, пайдаланыл ан дебиеттер тізімінен (16қ ғ ә 2 атау) т рады ж неұ ә

21 кесте мен 7 суреттен т рады.ұ


